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This study investigated the logical relationship between the main and the
subordinate clauses, and the determining factors in English and Japanese. In English, the relationship
between the main and the relative clauses has more factors than the participial clause, because relative
clauses, unlike participial clauses, have their own overt subject (i.e. relative pronouns). In other
words, in the case of relative clauses, the semantic and pragmatic relationships between two full clauses
are taken into account.

This study also examined the clausal connections in the Japanese language, which does not have any
relative pronouns. It was argued that the logical relationship between the main and relative clauses is
sensitive to the referentiality of the antecedent. This logical relationship then affects the
acceptability of floating quantifiers.



(1) a. The students, who had failed the
test, wanted to try again.
b. Having failed the test, the students
wanted to try again.
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(2) a.*All the students, who had failed the
test, wanted to try again.
(Quirk et al. 1985: 1241)
b. All the students, who had returned
from their vacation, wanted to take
the exam. (ibid.)
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(3) a. Having failed the test caused the
students to want to try again.
b.#Having returned from their vaca-
tion caused the students to want to
take the exam.

(2012)
all

2009
all

(4) All the students, having failed the test,
wanted to try again.
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(1) a.*The students, some of whom had

failed the test, wanted to try again.

b. The students, some of whom had

returned from their vacation,
wanted to take the test.
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Being a bird, I could fly to
you
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(9) Snakes that are poisonous are dan-
gerous.
(10) Whales, which have lungs instead of
gills, cannot breathe under water.
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